
■ (anr/rd) A la faira ed expo-
siziun d’utuon da las societats
agriculas da las Vals dal süd a
Zernez, han preschantà paurs
da la Val Müstair, da la Val Po-
schiavo, da l’Engiadin’Ota, da
l’Engiadina Bassa e da Sami-
gnun lur bes-chas. Id es gnü
expost muvel e chavals. Quista

fin d’eivna es gnüda elegida la
nouva «Miss Quattervals».
Guadagnà ha «Esther», üna va-
cha da quatter ons chi deriva
our da la stalla dad Ivo Lam-
precht da Lü. Ils experts han
punctà las bes-chas cun ögl cri-
tic detagls e finezzas ed han lo-
dà ils paurs per lur bes-chas

baincultivadas. Sco minch’on
es eir gnüda organisada l’usta-
ria da la Società da pauras
d’Engiadina Bassa chi ha pis-
serà per il bainstar dal public.
In occasiun da la faira vegnan
vendüts differents prodots
paurils e da tuotta sorts otra
roba.

Üna nouva «Miss Quattervals» in Val Müstair
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La fundaziun svizra per la pro-
tecziun da la cuntrada sustegn
quatter projects grischuns che
promovan il mantegniment da
cuntradas cultivadas. Tranter au-
ter van 190 000 francs ad Avras
per la renovaziun da la via veglia
ed istorica dad Avras. 176 000
francs van a Leggia per refar ina
selva da chastognas, 220 000
francs survegn Rossa en la Val

Calanca. Là vai per mantegnair e
revalitar ina cuntrada cultivada e
stgars 150 000 francs van a la no-
va vischnanca Valsot en l’Engia-
dina Bassa. Ils chanals da sauazi-
un antics duain vegnir sanads
cun quests daners. Tut en tut
metta la fundaziun svizra per la
protecziun da la cuntrada a dis-
posiziun quest onn 1,5 milliuns
francs per projects naziunals.

Sustegn finanzial per quatter projects

Il favugn procura per temperaturas da stad
Situaziun generala: Da sidvest
arriva aria pli sitga vers las Alps.
Oz: En las Alps e Prealps èsi pil
pli sulegliv tar fin 18 grads. En la
Vallada dal Rain cun favugn fin
22 grads. En l’Engiadina per part
sulegliv, oravant tut en l’Engia-
dina Bassa.
Prognosa: Il mardi trai in
ferm favugn en las Alps
ed i po esser fin 25 grads
chaud. La mesemna ferm
surtratg e per part plovi, il cunfin
da naiv sa chatta sin 2500meters,
anc fin 16 grads. La gievgia pulit
sulegliv, 18 grads ed il venderdi
pil pli sulegliv e cun favugn fin 23
grads. En il sid fai aura plitost va-
riabla cun plievgia intensiva la
mesemna.
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DA VIOLA PFEIFFER*

Jau hai adina gì ina bunaopiniun da la polizia. Ils
policists eran per mai ils
buns. Cura che la glieud
sdiavlava da la polizia, sche-
va jau adina ch’ils policists
fetschian gea era mo lur job.
Ma quai è ussa passà.

Avant in pèr emnas hai
jau vulì visitar mes ami.

El era gist turnà d’in champ
ed jau n’aveva daditg betg
pli vis el. Jau part damai
plain elan per ir a la staziun
sin il davos tren. A mesa via
ma vegn endament che jau
hai emblidà la clav-chasa.
Jau turn e cur da via si. Curt
avant chasa ves jau ch’in au-
to da polizia ma segua. Il
policist lascha giu la fanestra
e cloma: «È tut en urden?»
Jau clom enavos che jau haja
mo emblidà insatgee che jau
haja prescha dad ir sin il
tren. Quai è lura flot ch’els
dumondan, pens jau tut
impressiunada. Pudess gea
esser ch’igl è capità insatge,
che jau cur sco ina narra.

Achasa ves jau ch’il temp
na basta betg per ir a pe

e cuntanscher il tren. Jau de-
cid perquai dad ir cun il velo
a la staziun. Jau vom sco in
chametg da via giu. A la
cruschada davant il vitg stat
la polizia ed jau aud ch’ils
dus policists cloman insatge.
Jau tegn da tschella vart da
la cruschada e m’accorsch
che jau n’hai betg glisch. Jau
envid ella. Lura aud jau co
ch’in policist da tschella vart
di insatge dad ir vinavant.
Quai è lura flot, pens jau
per la segunda giada. Sper ils
dus policists è anc in auto
civil. Probablamain èn els
londervi dad intercurir lez e
pon anc sa regurdar che jau
hai prescha dad ir sin il tren.

Jau vom pia vinavant, ma
amez il vitg sent jau tutte-

nina che l’auto da polizia
ma suonda. In dals policists
cloma plain ravgia insatge

da fanestra or. Jau hai il
schoc da mia vita. La polizia
persequitescha mai? Jau stun
airi ed ils policists era. Els
sortan da l’auto. Els èn giu-
vens, forsa uschè vegls sco
jau. «Quai fa 80 francs», di
l’emprim. «Tge! Pertge?», re-
spund jau total schoccada.
«40 per la glisch e 40 per la
fugia.» Jau na poss betg
crair. Jau na fugiss gea mai
da la polizia. E lura anc cun
in velo.

Jau na sun bain betg tup-
pa. Quai emprov jau da

declerar, ma ils dus na ma
laschan betg discurrer.
Mintga frasa vegn interrut-
ta. «Ina vegn betg discutà!
Ins na fugia betg da la poli-
zia!» Jau vegn tractada sco
ina criminala. Quai n’aveva
jau betg spetgà. Jau vegn vi-
lada e perquai che jau sun
vilada entschaiv jau a bragir
e quai ma fa anc pli vilada.
Jau na less la finala betg dar
a quels dus policists questa
satisfacziun da bragir, ma
quai fa anc mendra la situa-
ziun. Jau less simplamain
cuntanscher il davos tren ed
ir tar mes ami.

Probablamain fatsch jau
perquai in grond sbagl:

Jau less simplamain mit-
schar e paj immediat il chas-
ti. In di anc: «Vus na cartais
bain betg che Vus possias
uss anc ir vinavant cun il
velo?» Ed jau survegn buna-
main in’attatga dal cor. Su-
enter ch’els han examinà il
velo ed han vis che tut è en
urden, laschan els ir mai.
Cun ina quittanza da la
polizia dal chantun da Son
Gagl enta maun vom jau sco

ina narra a la staziun e poss
gist anc siglir en il tren. Al-
main quai.

Mia fidanza en la poli-
zia, noss ami e gidan-

ter, è sparida. Las chaussas
che jau hai avant anc consi-
derà sco positivas ves jau uss
en in’autra glisch. Quels dus
giuvenots han probablamain
per mort e fin vulì chattar
insatgi che fa insatge scu-
mandà. Perquai han els era
dumandà mai, sche tut saja
en urden, cura che jau sun
currida da via si, e betg per-
quai ch’els faschevan qui-
tads. Tuttavia betg amis e gi-
danters. E paupra tai, sche ti
ma dis, che quels fetschian
era mo lur job!

*Viola Pfeiffer ha 21 onns e studegia
germanistica, istorgia e rumantsch a
la Universitad da Turitg. Dasperas la-
vura ella 20 pertschient sco redactu-
ra tar la «Südostschweiz». Ella viva
cun ses geniturs ed lur fragliuns ad
Uznach en il chantun da Son Gagl.

La polizia, tes ami e gidanter
■ CONVIVENZA

Vocabulari
tes ami e gidanter = dein Freund

und Helfer
sdiavlar = schimpfen
sco ina narra = wie eine

Verrückte
chametg = Blitz
cruschada = Kreuzung
s’accorscher = merken
plain ravgia = wütend,

voller Wut
star airi = anhalten
fugia = Flucht
bragir = weinen
sbagl = Fehler, Lapsus
mitschar = entkommen
chasti = Busse (Strafe)
en in’autra glisch = in einem

anderen Licht
giuvenot = Jungspund
per mort e fin = unbedingt
far quitads = sich Sorgen

machen

Die Kolumne «Convivenza» er-
scheint in der Regel am Montag in
der «Südostschweiz» und in der
romanischen Tageszeitung «La
Quotidiana». Unterstützt wird das
Projekt von der romanischen
Sprachorganisation Lia Rumant-
scha. Für Leserinnen und Leser,
die nicht Romanisch verstehen,
gibt es im Internet eine deutsche
Übersetzung, und zwar unter
www.suedostschweiz.ch/commu-
nity/blogs/convivenza.

Sawiris è cuntent
cun vendita

L’investider egipzian Samih Sawi-
ris è cuntent cun la vendita d’abi-
taziuns en il resort da vacanzas ad
Andermatt. Ils davos trais mais
sajan stads fitg buns. Els hajan
pudì vender trais gia dapli abita-
ziuns ch’avant in onn. Quai ha
ditg Sawiris en in’intervista cun la
SonntagsZeitung. L’onn 2012
aveva el pudì vender mo 14 abi-
taziuns e l’onn avant 28.
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